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Cmamws oceewjaem npobremy UCNOIb308AHUS NECeH 8 npoyecce npenooasaHus
UHOCMPAHHBIX A3bIKOB8 KAK O00HO20 U3 Memo008 MOMUBAYUU U3VUEHUS AHSTULUCKO20
A3bIKA, O0AOMCL  npumepsvl  pabomvl ¢ AHSIULUCKOU NeCHell, KOmopas Modcem
UCNONB306aMbCSL 80 8peMs 100020 6uda 00yueHUs (npoeedeHuss ayoOumopHvix u
BHEayOUMOPHBIX 3aHAMULL) no anaautickomy sa3viky ¢ BCU MBJ[ PO.

The article deals with the problem of using of songs in the process of foreign
language teaching as one of the methods of motivation for studying English, it gives the
examples of work with the English song which can be used while organizing any type of
English studies in the East Siberian Institute of the Ministry of Internal Affairs of Russia”.

B nacrosiiiee Bpemsi 60JibII0e 3HAUCHUE YICISIETCS U3YUEHUIO aHTIIUACKOTO
s3pika. CerofHs aHMVIMMCKUN SI3bIK MPUOOPEN CTaTyc s3blka TJIOOAIBHOTO
oOmieHusi.  YenoBeK, BBIXOJAIIMA HA  YPOBEHb  MEXIYHapOJHOrO U
MEKHAIIMOHAILHOTO OOIIEHUST JOJKEH B IMOJHOW Mepe o0JjiajaTh YMEHUSIMU U
HaBBbIKAMHU BBIPAKEHHSI CBOMX MBICIEN Ha aHIVIMICKOM s3bike. KomMmyHukanus
BBIXOJIUT Ha OJHO U3 CaMbIX BaXXHBIX MeCT B Mupe. Ho, koMMyHUKaIUs, B CBOIO
ouepeqlb HyXJaeTcs B MOTUBaIUMU. [IOHATHO, YTO HENb3sl 3aCTaBUTH YEOBEKa
CBOOOJTHO OOMIAThCS HA AHTIMUCKOM s3bIke (opMmanbHBIM criocoboM. Bakno
co37aTh TaKUE YCJOBUS, YTOOBI OOIEHHE CTal0 HEOOXOAUMBIM, YTOOBI KYpPCaHT
3aX0TeJ 3arOBOPUTH, 3aX0TEJ HE JJIs1 XOPOIIEH OLIEHKH, a MMPOCTO MOTOMY, YTO JJIsI
HEr0 KOMMYHHKAIUsl cTajo NoTpeOHocThio. [lpu »TOM HamoO Y4YUTHIBaTH U
€CTECTBEHHBII CTpaxX KypCaHTa Iepe]] TOBOPEHHEM Ha AaHIJIMMCKOM SI3BIKE.
[IpeonosieHne CyIIeCTBYIOIIETO MCUXOJIOTHYECKOro Oaphepa, a TakkKe KOMIUICKCa
BHYTPEHHEW 3aaTOCTHU — OJIHA U3 BAXXHEHIIUX 3aJ1a4, CTOSAIUX nepen Hamu. [Ipu
e€ pelieHuH MBI y4UThIBaéM W TOT (HakT, 4TOo Yy4eOHBbIN mporecc OyaeT
3G ()EKTUBHBIM TOJBKO TMPU YCIOBUU TMPEBPAIEHUS KaXIOTO KOHKPETHOTO
KypCaHTa U3 MaCCUBHOTO CO3EpIIaTeisl, MO3BOJISIONIETO ce0sl 00y4yaTh, B AKTUBHOTO
M TBOPYECKOTO YYaCTHUKA Mpolecca. [TeopeTUYeCKH 3TO YTBEPKICHUE BEPHO.
OnHako Ha MPAKTUKE KypPCaHThl OYEHb YACTO UCMBITHIBAIOT HEXBATKY SI3bIKOBOTO
OMbITA W YYBCTBYIOT 3aTpyJHEHUE B S3BIKOBOM CaMOBBIpaKEeHHH. [[s
MPEOJOJIEHUS] ATUX CJIOXKHOCTEM M CO3JAaHUS TO3UTHUBHOM, SMOLMOHAIBHOU U
JMHTBUCTUYECKOM MOTHUBAIlMA MOKHO HCIOJIb30BaTh HAa YypOKax IMECHU Ha
aHTIIMHACKOM si3bIke. TakuMm 00pa3oM, MpU YCIOBHHM BO3JIEHCTBUSI HE TOJIBKO Ha
CO3HAaHHE KYpCAHTOB, HO M TMPOHUKHOBEHHE B HX OHMOIMOHAIBHYIO cdepy

* Savelieva N.N. Work with the song as one of the methods of motivation of studying English.



BO3MOXKHO  KOMIUIEKCHOE  pEIlIeHHE  MPaKTUYECKHX,  00pa3oBaTeNbHbIX,
BOCIUTATENIBHBIX U Pa3BUBAIOIINX 33Ja4. B mocineaHee BpemMss MHOTO TOBOPUTCS O
«JIeATeTbHOCTHOM» TMOJXO0Je K OOy4YeHHI0, YTO TPENnojaBareiib JODKEH He
BKJIQJbIBATh 3HAHUSA B TOJIOBBI CBOMX YYEHHUKOB, a JIOJDKEH HAY4YdUTh HX
CaMOCTOSITENILHO JIOOBIBAaTh 3HAHUSI HA OCHOBE YMEHUMN U HABBIKOB, KOTOPHIMH OHU
YK€ BIAJCIOT, HAYYUTh BBICTPANBATH ACCOLUMATUBHBIN P, NOMOTAOIINI
MOJIy4aTh HOBBIE 3HAHHUSA, KOTOPbIE MOTYT OBITh HCIOJB30BAaHbI B >KU3HEHHBIX
cuTyalnusx. BoT mo3TomMy Ha 3aHATHUAX JKEJIATEIBHO YIEJISITh BHUMAHUE HE TOJIBKO
OOy4YeHHUIO OCHOBaM $3bIKa — YTEHHIO, MUCHMY, ayJAWPOBAHHUIO, TOBOPEHHUIO,
rpaMMaTHKe U T.J., HO TakKe ¥ cBoOojie B oOmieHuu. CunraeM, 4To 3TOr0 MOKHO
JIOCTHYb M TEM CaMbIM BbI3BaTh HMHTEpPEC K OOYUYEHHUIO f3bIKa MPU H3YyUYECHUU
AQHIJIMMCKHX ITECEH.

[Tecan u mMy3bika — 3T0 ((HEKTUBHBIE METOABI BO3JCUCTBUS HAa YyBCTBA U
OMOLIMU KYpPCaHTOB. My3blka M IIECHH MOTYT OKa3aTh HEOLICHUMYK IIOMOLIb B
V3YyUYEHUHU AHTJIMMCKOTO A3bIKA.

[lecHn MOTYT HCIHOJB30BATHCA B CAMBIX PA3HBIX WEIAX: I Pa3BUTHUSA
ayIUTHUBHBIX U IPOU3HOCUTEIIbHBIX HABBIKOB, IIOIIOJIHEHHMS CJIOBApHOIO 3araca,
OTpa0OTKU PEYEBBIX HABBIKOB, MJIi O3HAKOMJICHHSI KYpPCaHTOB C JJIEMEHTaMHU
KYJBTYpPbl CTPaHbl M3y4aeMOIro fA3bIKa, & TAKXKE JJISl PAa3BUTUS I'PAMMATHYECKHUX
HAaBBIKOB.

KakoBbl MeToquyecKkrne MpeuMyIlecTBa MECEH B OOYyUYEHHUM aHTIUHCKOMY
A3BIKY?

— B MECHSIX JIYUIIEC YCBAaMBAKOTCS U AKTUBU3UPYIOTCS TPAMMATUYECKUE CTPYKTYPHI;
— TECHU SBJISIIOTCA CPEICTBOM 0oJiee MPOYHOrO0 YCBOCHUS M PACHIMPEHUS
JIEKCUUYECKOI0 3a1aca, T.K. BKJIIFOYalOT HOBBIE CJIOBA U BBIPAKECHUS,

— B MECHAX YK€ 3HAKOMAs JIEKCMKA BCTPEYAECTCS B HOBOM KOHTEKCTYAJIbHOM

OKPYXEHHH, UTO TTOMOTaeT €€ aKTUBU3AIMU. B MeCHsAX 4acTo BCTPEUAOTCS MMEHA
COOCTBEHHbBIE, reorpaduuecKre Ha3BaHUS, PEAIMH CTPAaHbl HM3Yy4aeMOTO SI3bIKa,
MOATUYECKHUE CJIOBA. JTO CMOCOOCTBYET Pa3BUTHIO y KYPCAaHTOB UYyBCTBa SI3bIKA,
3HAHMS €r0 CTHIIMCTUYECKUX OCOOEHHOCTEM.

— IIECHU CIIOCOOCTBYIOT COBEPILIEHCTBOBAHUIO HABBIKOB MMPOU3HOIICHHUS;
— IIECHU CTUMYJHUPYKOT MOHOJIOTUYECKHE M JUAJOTHYECKUE BBICKA3bIBAHUS,

CIIy’KaT OCHOBOW Pa3BUTHUS PEUEMBICIUTEIBLHON AEATEIBHOCTH KYPCAaHTOB;

— TIECHU COJEUCTBYIOT 3CTETHYECKOMY BOCIHHUTAHUIO KYPCAaHTOB, CILUIOYEHUIO

KOJIJICKTHBA;

— TIECHU JAIOT BO3MOXHOCTh PacciIaOUThCs, clelaTh HEOOJBIION IMepephiB B
PYTUHHON y4eOHOM AEsATETLHOCTH HAa YpPOKE. DTO CBOETO poja peliakcaius B

CEpEeANHE WM KOHIIE YPOKa, KOT/Ia Hy>KHa pa3rpy3Ka, CHUMAroIIas HAIPSHKEHUE U
BOCCTAHABJIMBAIOIIAS paboTOCTIOCOOHOCTH, AKTUBU3UPYETCS A3BIKOBAs
JIEeSITEIbHOCTD, OBBIIIAETCS SMOLIMOHAIBHBINA TOHYC.

Wrak, Gmaromaps mecHsIM M MY3bIKE, Ha YpOKe co3Aa€Tcsl OJaronpusiTHBIN
MICUXOJIOTUYECKU KJIUMAT, CHIKAETCS MICUXOJIOTUYECKAs Harpy3ska,
MOJJEPKUBACTCSI UHTEPEC K U3YUEHUIO aHTJIMHUCKOTO SI3bIKA.

Ho nnst Toro, 4roObl MeCHsI Chirpajia CBOIO MOJIOKHUTENbHYIO POJIb, HYKHO
MPUACPKUABATLCA ONPEACIEHHOIO alropuTMa €€ WCIojab3oBanus. Hauunate
HY)KHO C THIATEIBHOTO OTOOpa TMECHHU. 311eCh CIeAyeT MNPUIEPKUBATHCS
HEKOTOPBIX MPUHIUIIOB, & UMEHHO:



1) mecHs nomkHa OBITH AyTEHTUYHOM;

2) HeoOX0IMMO TaKKE€ COOTBETCTBUE MECHU YPOBHIO SI3bIKOBOM MOJTOTOBKE
KypCaHTOB, METOJJUYECKasl LICHHOCTh MECHU U HEKOTOPasi KOPPEeJslus ¢ y4eOHbIMU
nporpaMmamu;

3) oHa JOJKHAa COOTBETCTBOBATH BO3pPacTy M HHTEpecaM KypCaHTOB
(momyysipHBIE  TIECHM B OOJNBIIMHCTBE CIIy4aeB Jydllle BCETO OTPakaroT
3aMHTEPECOBAHHOCTh COBPEMEHHOM MOJOAEKM Onarojgapsi HUX ayTEHTUYHOMY
KyJIbTYPOBEIUECKOMY COACP>KAHUIO);

4) HeoOXOAMMO TOMHHTH, YTO HE TOJBKO TEKCT TECHH TPEICTaBIIACT
UHTEpPEC, HO U CaMU MEJIOJAWM JOJDKHBI HPABUTHCS KypCaHTaM, MY3bIKaJIbHOE
COMPOBOXKJICHUE JOHKHO OBITh COBPEMEHHBIM U >KMBBbIM. CaMa My3bIKa MOKET
co31aTh OJaronpusTHYI0 aTMocdepy, CTUMYIAPOBATH BOOOPaKEHUE KyPCAHTOB.

Ecnu BeIOOp mnecHu HE COOTBETCTBYET JaHHBIM MPHUHIUIIAM, TO
NOTEHIIMAIBHO OHA HE MOXET OBIThb OYEeHb IMOJe3HOHW. BOT mosToMy mecHH,
KOTOpbIE OBUIM COYMHEHBI CHEIHUAIBHO JJIi KaKUX — JMOO TpaMMaTUYECKHX
CTPYKTYp, HE MPUKUIMCh U HE MOBBICWIIA UHTEPEC K U3YUYCHUIO S3bIKA, T.K. OHU
yare BCero ObUTM CKYYHBI U HCKYCCTBEHHBI.

N emé nyxHO He 3a0bIBaTh 00 OTHONM OCOOCHHOCTH MECHU: KYpPCAHTHI OyIyT
MeTh MECHU HE TOJBKO B ayJIUTOPUHU, HO U TOTJA, KOTJIa YPOK Yyxe OylIeT Janeko
M03a/id, 2 OHU UX OYAYT METh JIJIsi CBOETro YA0BOILCTBUS. [lecHr He 3a0bIBalOTCS B
OTJINYME OT TPAMMATUYECKUX CTPYKTYP, KOTOPBIE «YJIETYUYHUBAIOTCS» U3 TOJIOBHI 1O
OKOHYAHHUIO YpPOKa, MECHW MOTYT KHUTh JOJTO W CTaTh YacThl0 Ybheh-T1O0
KYJBTYPBL.

[lecHu HyXHO MOAOUPATH TaKKE, YTOOBI MOXKHO OBUIO HUX TMETh KaK XOPOM,
TaKk U WHAUBUAYAJIbHO, YTOOBI JIETKO OBUIO YJIOBUTH MENOAUIO U clioBa. Jlydiie
BCEr0, Ha MOW B3TJISAM, Il ATOTO MOJAXOASIT MECHU W3 pernepryapa TpYMIbI
«buTn3»: Bcerma COBPEMEHHbl U TMOMYJSPHBI, HPaBATCA MOJOIEKU, BCEraa
BOCTpPEOOBaHbI, JIETKO 3allOMUHAIOTCS CJIOBAa M MEJOAMS, ayTeHTHUYHBI, 4YETKO,
MOHSATHO MIPOU3HOCUTCS TEKCT MECEH.

Kypcantsl MOryT 371€Ch TMO3HAKOMHUTHCA C DJJIEMEHTAMU KYJIbTYpbI
aHTJIMICKOTO sI3bIKA, CBEJACHUSIMU CTPAHOBEIUYECKOTO XapakTtepa, ¢akTaMu
MOJUTHYCCKOW ¥  COUMAIBHOW JKW3HM, (DaKTaMH IIOBCEIHEBHOM JKHM3HH,
pa3roBopHbIMU (HOpMYJIaMH, HOPMaMU U IIEHHOCTSIMH 0011IecTBa. B O0bIITMHCTBE
CBOEM BCE AT (paKThl HAIILUIA CBOE OTPAKEHUE B TEKCTAX IECEH.

Hampumep, B necue “The Taxman” rpynmbel «buTi3» BbIpakaeTcsl TOUKa
3peHus Ha HaJloroBylo nojuiuio Bennkoopuranuu 1960-x romoB XX Beka. 1o
WPOHUYECKAs TIECHS, B HEW BCTPEUAIOTCSl TAKUE CJIOBA: « BBl BOJUTE MAIIUHY — S
00J10°Ky HaJIOTOM JOpOru. Bel mbITaeTech MpUCECTh — 51 00JI0KY HAJIOTOM CHACHBE.
Brl 3amMEp3iu — 007105Ky HAJIOTOM TETIo». B TeKCTe BCTpeuaroTcs TAKUE CIIOBA, KaK
[ATH MPOLICHTOB (MMEETCS B BUJLy HAJIOTOBasi CTaBKa), IEHHU — JICHE)KHAs €MHUIIA
Benukobputanuu u T.1.

Uro kacaercs o0O0y4deHUsT TpaMMaTHUYECKUM CTPYKTypaMm KypCaHTOB (a
rpaMMaTHKa SIBISETCS HauOOJIee TPYAHBIM W CKYYHBIM pPa3lieJioM SI3bIKa), TO
MHOTHME TIECHM U3 penepryapa Trpynnbl « DBHUTTIZ» OKaxyT KypcaHTaM
HEOIEHUMYIO MOMOIb. B 3THUX MECHSX MOXXHO BCTPETHUTh BCE I'paMMaTHUYECKHE
ABJICHUS AHIJIMMCKOrO fA3bIKa: MHOYKECTBEHHOE YHCIIO CYLIECTBUTEIbHBIX,
YUCIUTENbHBIE, TpeaJioru, Hapeuus, MecToumenus (“And I love her’”), MmonanbHbie



IJIarojibl, CTENEHW CpaBHEHUs, MPUTSKATEIbHBIA Manek, BHUIBI BpPEMEH
(“Yesterday”) u T.r.1.

Kakum o00pa3zom HyxHO paboTaTh ¢ mnecHed? 3mech HEOOXOIUMO
pa3paboTarh cUCTeMy YIpaxXxHEeHUM 1o naHHOM mecHe. [locine mpociymuBaHus
MIECHU, KOTOPOMY JOJDKEH MPEeIIIecTBOBATh MOATOTOBUTEIBHBIA 3Tal, (Tak Kak
IPOCITYIIMBaHUE TIECHHU MPECTABISAECT COO0N ayAHpOBaHUE JOCTATOYHO CIOKHOTO
YPOBHSI), TpernoaaBaTelb TPOBOJUT KaKue-T11M00 3aaHus, B 3aBUCUMOCTH OT LEJH,
UM TOCTaBIeHHOU. [lecHn MOKHO KMCTIOIB30BATh ISl PA3JIMYHBIX LIETIEH:

1. Ucnonb3oBaTh mecHHU, 4TOOBI MPAKTUKOBATh TPAaMMaTHUECKHUE CTPYKTYPHI
(HallTH Te WM WHBIE TpaMMaTHYECKUE SBJICHMS, PeoOpa3oBaTh OJHO BpeMs B
JIpyroe u T.1.).

2. MOHO NPOBECTH IPaMATU3ALMIO ITECEH.

3. Ilepenath conepkaHue MECHU CBOMMHU CIIOBAMU.

4. VI3MeHUTD NPSAMYIO pedb Ha KOCBEHHYIO.

5. Hanucatp nbecy, Ha OCHOBE €€ cO37aTh AMAJIOTH, IPEJICTaBUTh, YTO T€POU
TOBOPST APYT APYTY COTJIACHO TECHE.

6. BoccTaHoBneHue necHu:

a) 3amMcath MECHIO C MPOIMYIICHHBIMU CIIOBAaMU;

0) 3amMcaTh MECHIO CTPOUYKY 3a CTPOUYKOM, MPOCIYyLUIMBas Ha MarHUTO(oHeE,
nenasi HeoOX0JMMBbIE May3bl, YTOOBI Y KypCaHTOB ObUIO BpEMs IS 3aIIUCH.

Mo>KHO NpUBECTU OJIMH U3 NPUMEPOB pabOTHI HAJl IPAMMAaTUKOI Ha OCHOBE MECHU

u3 penepryapa «burriasy.

L. Listen to the song “And I love her’ observing pronounces.
And I love her

I give her all my love

That’s all I do

And if you saw my love

You’d love her too

I love her

She gives me everything

And tenderly

The kiss my lover brings

She gives tome

I love her

A love like ours

Could never die

As long as |

Have you never me

I love her

Bright are the stars that shine

Dark is the sky

I know this love of mine

Will never die

And I love her

Bright are the stars that shine

Dark is the sky

I know this love of mine



Will never die
And I love her
1I. Find eight different kinds of pronounces in this song, translate them.
II1. Find the Verbs in Present Simple (V, Vs), Future Simple (will +V ).

Wrak, pabota ¢ mecHed MOMOraeT CHATh ICHUXOJIOTMYECKYIO0 Harpy3ky MpU
OOIIIEHNY Ha MTHOCTPAHHOM SI3bIKE, IIPHUBUBACT UHTEPEC K MPEAMETY, TTO3BOJISIET JTyUIIe
yCBaMBaTh TPAMMATHUYCCKUN U JIGKCHUECKUN MaTepHal, MO3BOJISIET ITy0)ke pacKphITh
JMYHOCTHBIN MOTEHIMAT KaKAO0ro 00y4aeMoro, pa3BUBACT MOJIOKUTENbHbIC JTMYHbBIC
KauecTBa (aKTUBHOCTb, yMeHHE pa0oTaTb B KOMaHJE), Pa3BUBACT S3BIKOBYIO U
COIMOKYJIBTYPHYO KOMITETCHITHIO.
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